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LA PRL EN DECLIVE 

 

1.- METODOLOGÍA 

 

En la actual sociedad, en la que cada vez toma más importancia conceptos 

como trending topic y followers, con el fin de medir la popularidad de 

personajes, productos y servicios, Google pone a disposición de sus usuarios 

la herramienta Google Trends en la que se representa mediante gráficas, la 

frecuencia de búsqueda de determinados términos, denomiados “key words” 

(palabras clave), permitiendo diferenciar los resultados, en función de las 

distintas regiones geográficas del mundo. Esta, es considerada como una 

herramienta para facilitar el marketing, ya que informa, con datos objetivos, 

sobre las necesidades de búsqueda de los usuarios de las cuestiones que les 

interesan, en un determinado periodo de tiempo, ofreciendo datos mensuales 

desde 2004 hasta la actualidad, de tal manera que puede verse la evolución del 

mercado en relación a dichos conceptos. 

 

Aprovechando la disponibilidad de dicha herramienta, se ha realizado un 

pequeño estudio con el fin de observar qué información arroja, en relación con 

las búsquedas de terminología relacionada con la prevención de riesgos 

laborales, obteniéndose los resultados que se exponen a continuación.  

 

Si bien el estudio se planteaba en un inicio para España únicamente, al 

observarse la tendencia que presentaban los resultados y la posible influencia 

sobre ellos, de la importante crisis económica que padece el país en los últimos 

años, se decidió realizar comparativas con otros países industrializados, no 

aquejados en el mismo grado por la recesión económica y que utilizan 

conceptos similares a los usados en nuestro país. Así, el estudio compara 

términos relacionados con la prevención de riesgos laborales utilizados en 

España, Reino Unido, Francia, Alemania y Estados Unidos. 
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La aplicación ofrece valores mensuales, que son calculados de forma 

relativa, asignándole el valor 100 al de mayor frecuencia de búsqueda, y en 

función de este, calcula el resto, no ofreciendo valores absolutos. Para la 

simplificación de los datos y su mejor análisis, se han tomado la media 

aritmética anual de los valores mensuales que ofrece Google Trends, desde 

principios de 2004, hasta septiembre de 2012. Estas, se representan en 

gráficos comparativos inicialmente por países y posteriormente por términos, si 

bien, se adjunta en el anexo la totalidad de las gráficas que Google Trends ha 

ofrecido para cada término analizado. 

 

Se han tomado aquellos términos cuya gráfica expresaba continuidad en el 

tiempo, descartándose aquellas que mostraran sólo datos en algunos periodos, 

y en otros no. Al introducir un término, la propia herramienta sugería, en 

algunos casos, expresiones relacionadas, que eran observadas, valorando su 

idoneidad para este estudio e incluyéndolas o no, según se determinase. En 

total, se han contrastado catorce términos en España, siete en el Reino Unido, 

diez en Francia, otros siete en Alemania y ocho en Estados Unidos. Si bien la 

herramienta distingue entre el uso y ausencia de tildes, se ha priorizado su 

escritura (aunque se ha observado que independientemente de que se utilizara 

o no, las tendencias entre ambas opciones no diferían apenas), si bien, en el 

caso de que la opción con tilde no mostrara continuidad en la gráfica, se ha 

tomado el término sin tilde (por ejemplo, el caso del estrés laboral en España).  

 

Además, y especialmente en el caso de que la expresión contuviera varias 

palabras, para que la herramienta comprendiera locuciones y no palabras 

sueltas, se ha optado por encerrarlas todas ellas entre comillas. 

 

Como aclaración complementaria, indicar que, en las gráficas de Google 

Trends, que pueden verse en el anexo, a la altura del dato de enero del año 

2011 aparece la palabra “Nota”,  su significado puede verse si se coloca el 

ratón del ordenador sobre esta, explicando implemente que se había aplicado 

una mejora sobre la asignación geográfica a partir del 1/1/2011. 
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A continuación se exponen los resultados obtenidos, mediante gráficos, que 

permiten compararlos y ver la tendencia de la frecuencia de búsqueda 

fácilmente, en el trascurso de los años. 

 

2.- ANÁLISIS DE LOS DATOS POR PAÍSES 

 

En el primer gráfico, aparecen algunas palabras clave generales, de uso 

común, relacionadas con la prevención de riesgos laborales, en España. Puede 

observarse como la tendencia de búsqueda disminuye a medida que van 

trascurriendo los años, apreciándose un menor y más pausado descenso en la 

búsqueda de la palabra “INSHT”, y un pequeño repunte en la búsqueda del 

término “OSHA”. 

 

En el resto de casos, los términos “prevención de riesgos laborales”, “Ley 

de Prevención”, “Riesgos laborales” y “Servicio de prevención”, sufren 

descensos muy acusados entre los años de 2005 a 2010, manteniéndose 

prácticamente estables, en los valores más bajos de la tabla, desde entonces. 
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Gráfico 1: Términos genéricos de la PRL en España. 

 

En cuanto a la terminología relacionada con las especialidades técnicas, el 

gráfico 2 refleja una bajada en la tendencia de búsqueda, si bien en este caso, 
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parece que la tendencia no se ha estabilizado, sino que podría seguir 

decayendo. Únicamente, la “Higiene industrial” expresa una tendencia alcista 

en los años 2008 y 2009, si bien en 2010 sufrió un descenso tan acusado que 

obtuvo valores similares a los de la “Seguridad laboral” y la “Ergonomía”.  

 

Debido a que no se hallaba una palabra clave relacionada con la 

Psicosociología que ofreciera resultados suficientemente cuantiosos o una 

gráfica continua a lo largo del tiempo, se ha determinado utilizar un término 

íntimamente relacionado con esta disciplina técnica, que sí ofrecía valores con 

las características mencionadas, como es, “Estrés laboral”. En este caso, se 

observa que el descenso fue acusado entre los años 2004 y 2006, pero que 

posteriormente ha mantenido un nivel más estable y elevado que el resto de las 

especialidades técnicas. 
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Gráfico 2: Términos relacionados con las especialidades técnicas, en España. 

 

La mayor parte de las palabras clave relacionadas con la salud sufren un 

descenso, a lo largo de los años. La que disminuye en menor medida es 

“Accidente laboral”, manteniéndose estable en los primeros años, 

descendiendo en los años 2009 y 2010 y, aunque vuelve a subir en 2011, en el 

presente año presenta una tendencia a la baja.  
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La expresión “Reconocimientos médicos”, presenta una tenencia variable, si 

bien en los últimos años es al alza, aunque no de forma muy pronunciada. 

 

Por ultimo, las locuciones “Enfermedad profesional” y “Vigilancia de la 

salud” caen, más bruscamente la segunda que la primera, en su frecuencia de 

búsqueda, tal como puede verse en el gráfico correspondiente. 
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Gráfico 3: Términos españoles relacionados con la salud. 

 

En cuanto al análisis de terminología usada frecuentemente en otros países 

análogos, en relación a la gestión de la seguridad y la salud en el trabajo, 

encontramos los resultados que exponemos a continuación. 

 

Al valorar los datos del Reino Unido que aparecen en el gráfico adjunto, 

vemos también una tendencia a la baja, siendo realmente acusada entre los 

años 2004 y 2009 para las expresiones “Occupational safety”, “Ergonomics”, 

“Stress at work” y “Occupational medicine”.  

 

Se suaviza el descenso para la “Occupatinal health” y en el caso de 

“Accident at work” desciende de forma brusca en 2005, permanece bastante 

estable en los años siguientes y asciende de nuevo a partir de 2010.  
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La palabra “OSHA” es la que más variaciones ha sufrido, ya que desciende 

bruscamente, repunta a partir de 2007, vuelve a bajar en 2011 y de nuevo en 

2012 tiene una tendencia al alza. 

 

Reino Unido

0

10

20

30

40

50

60

70

80

90

2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012(Sep.)

OSHA

Occupational safety

Occupational health

Ergonomics

Stress at w ork

Occupational medicine

Accident at w ork

 
Gráfico 4: Términos generales, relacionados con la PRL, en Reino Unido. 

 

En Francia, se retrata como entre 2004 y 2007 cae fuertemente la cantidad 

de búsquedas de palabras clave como “ANACT”, “OSHA”, “Prévention des 

risques”, “Risques professionnels”, “Maladies professionnelles” y las disciplinas 

de “Higiène et sécurité” y “Ergonomie”; a partir de dicho año, la tendencia se 

estabiliza en la parte media-baja de la tabla.  

 

Por otro lado, en el caso de las expresiones “Accident du travail” y 

“Medicine du travail”, reflejan otro tipo de evolución, ya que, si bien en los 

primeros años sufre descensos más o menos acusados, posteriormente han 

repuntado, en el primer caso, a partir de 2007 y en el segundo a partir de 2010, 

aunque la primera expresión indica en este año, una tendencia a la baja. 

 

De manera excepcional a todos los términos analizados, el término “Stress 

au travail”, parte de la zona inferior de la tabla, ascendiendo lentamente hasta 

2010, a partir del cual vuelve a tener una tendencia bajista, manteniéndose 

siempre en valores del cuadrante inferior de la tabla. 
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Gráfico 5: Términos generales franceses, relacionados con la PRL. 

 

En Alemania, la tendencia general también es descendente, aunque no tan 

acusada como en los países analizados anteriormente. El gráfico número 6 

muestra como los términos “Arbeitsschutz (Seguridad y salud ocupacional)”, 

“Ergonomie (Ergonomía)”, “Arbeitmedizin (Medicina del trabajo)”, 

“Berufskrankeheit (Enfermedad profesional)” y “Gefahren (Riesgos laborales)” 

han tenido una clara tendencia a la baja, si bien los tres últimos, se desmarcan 

con un repunte más o menos marcado, en los últimos años. 

 

Por el contrario, el término “Arbeitsunfall (Accidente de trabajo)”, si bien se 

mantenía bastante estable en los primeros años, a partir de 2009 ha sufrido un 

aumento más que considerable, situándose en la zona más alta de la tabla. 

 

En el caso de la palabra clave “OSHA”, descendió de forma acusada hasta 

2007, en la que se invirtió la tendencia hasta 2010, sufriendo otro brusco 

descenso en 2011, aparentando estabilidad en los meses de este año. 
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Gráfico 6: Términos generales alemanes, relacionados con la PRL. 

 

El siguiente gráfico, que representa a los datos de Estados Unidos de 

América, refleja que algunos de los términos sufren también descensos, 

bastante acusados a lo largo del tiempo; entre ellos estaría “NIOSH”, 

“Occupational safety”, “Ergonomics” y “Ocupational injuries”.  

 

El descenso es más moderado para la palabra “OSHA”, si bien, han sido los 

términos “Occupational health” y “Occupational medicine” los que menos han 

descendido, permaneciendo prácticamente estables.  

 

Por último, la expresión “Stress at work”, tubo una tendencia negativa hasta 

2006, pero posteriormente ha ascendido levemente, manteniéndose estable 

entre 2008 y 2011, aunque parece que esta ha acelerado su crecimiento en los 

meses de este año. 
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Gráfico 7: Términos generales, relacionados con la PRL, en Estados Unidos. 

 

 

3.- ANÁLISIS DE LOS RESULTADOS POR TÉRMINOS 

 

A continuación se realizará un análisis comparando un mismo término (o 

análogos) en diferentes países, con el fin de poder valorar mejor las similitudes 

o diferencias que existen entre las tendencias marcadas por los mismos y 

analizar si se ven influenciadas por los diversos contextos culturales, 

económicos o sociales de cada región; entendiéndose, por tanto, que en el 

caso de que no existieran diferencias, los resultados obtenidos son causa de la 

capacidad que tiene el propio concepto, de despertar interés. 

 

Tal como muestra el gráfico adjunto, los Organismos nacionales “INSHT”, 

de España, “NIOSH”, de Estados Unidos y “ANACT”, en Francia han obtenido 

resultados similares, todos ellos con clara tendencia descendente, si bien el 

español sufre un pequeño repunte en el año 2006. Los tres casos parten de 

datos similares y desde 2010, también existe muy poca diferencia entre ellos.  
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Gráfico 8: Comparativa entre diversos Organismos nacionales de diversos países. 

 

Al analizar los datos obtenidos por la palabra clave “OSHA”, se observan 

tres tendencias diferenciadas: 

 

 La de Francia y España que descienden hasta el año 2007, a partir del 

cual mantiene cierta estabilidad, observándose un pequeño repunte en 

lo que va de año. 

 

 La de Reino Unido y Alemania, que al igual que las anteriores, 

desciende bruscamente, hasta el mismo año 2007, a partir del cual 

comienza a repuntar de forma considerable, hasta 2010, que vuelve a 

descender, aunque en los meses de este año, también presenta una 

tendencia al alza. 

 

 Por último, en Estados Unidos, la tendencia también es descendente, 

aunque mucho más paulatina y sin altibajos. Se debe tener en cuenta 

que la OSHA europea y estadounidense no es la misma Organización, 

es posible que esa sea la causa de la diferencia de tendencia. 
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Gráfico 9: Comparativa de los resultados obtenidos por la OSHA europea y estadounidense. 

 

El concepto “Riesgos laborales” en España ha seguido una tendencia 

descendente, acelerada hasta 2010, resultando más estable desde entonces, 

eso sí, en la parte inferior de la tabla. En Alemania, ha ido a la baja, hasta ese 

mismo año, pero después ha ascendido su frecuencia de búsqueda, aunque 

sigue manteniéndose por debajo del nivel inicial. Por último, en Francia la 

tendencia es variable, descendiendo hasta 2007, después repunta hasta 2010, 

vuelve a descender levemente y en lo que va de año, parece que aumenta 

levemente, de nuevo, aunque no alcanza el valor con el que empezó. 
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Gráfico 10: Datos obtenidos de la expresión generalista “Riesgos laborales” en tres países 

europeos. 
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En el caso de la locución “Seguridad laboral”, la tendencia en los tres países 

estudiados es muy similar, descendiendo bruscamente hasta 2008, y de forma 

más paulatina a partir de entonces, si bien en España el ritmo de bajada es 

acusado la totalidad del recorrido.  
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Gráfico 11: Resultado obtenido de los términos “Seguridad laboral” en varios países. 

 

También el término “Ergonomía” sufre un fuerte descenso hasta 2010 en 

todos los países estudiados, decelerándose levemente la tendencia en los 

últimos años. Una vez más, España dispone de los datos más bajos. 
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Gráfico 12: Comparativa de la palabra “Ergonomía” en distintos países estudiados. 
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La expresión “Estrés laboral” muestra varias tendencias diferentes: 

 

 En el caso de España y Reino Unido, parte de los niveles más altos de la 

tabla, sufre un brusco descenso hasta 2006, y después se ha mantenido 

bastante estable. 

 Mientras, en Estados Unidos, también desciende rápidamente hasta 

2006 (aunque no tanto como en el los casos anteriores), a partir del cual 

vuelve a ascender levemente, manteniéndose estable, si bien en lo que 

llevamos de año parece que va su tendencia va al alza. 

 En Francia, sin embargo, el interés tuvo un muy modesto inicio, yendo 

en aumento hasta 2010 en el que se cambia la tendencia y desciende, si 

bien, siempre se ha mantenido en niveles más bien bajos durante todo el 

recorrido. 
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Gráfico 13: Datos obtenidos de la expresión “Estrés laboral” en los países analizados. 

 

El concepto “Medicina del trabajo” ofrece también una tendencia 

descendente, si bien esta apenas es apreciable en Estados Unidos; es 

bastante más importante en Francia y Alemania, dónde incluso se ha invertido 

la tendencia, ascendiendo levemente a partir de 2010 y por último, de nuevo 

España y Reino Unido ofrecen los perfiles más bajos, descendiendo 

bruscamente en 2005 y posteriormente de forma más paulatina. 
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Gráfico 14: Resultados de la expresión “Medicina del trabajo” en los  

distintos países estudiados. 
 

En el caso de los “Accidentes de trabajo”, las tendencias han sido diversas: 

 

 En España se mantuvo bastante estable hasta que en 2009 descendió  

repuntando levemente en 2011, si bien en lo que va de año vuelve a 

mostrar una tendencia negativa.  

 En Alemania y Francia, también se muestra cierta estabilidad en su 

inicio, ascendiendo hasta 2011. En este año, las tendencias son 

opuestas, ya que en Alemania parece tenderse hacia el ascenso, 

mientras que en Francia desciende el interés. 

 En el caso del Reino Unido y Estados Unidos, desciende de forma 

brusca en un principio, posteriormente se mantienen estables y en los 

últimos años las tendencias son opuestas, ascendiendo en Reino Unido 

y descendiendo en los Estados Unidos. 
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Gráfico 15: Comparativa de la locución “Accidentes de trabajo” en todos los países analizados. 
 

En cuanto al análisis de la expresión “Enfermedades profesionales”, la 

tendencia es claramente descendente en los primeros años, si bien se 

estabiliza a partir de 2008, en todos los países analizados. 
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Gráfico 16: Comparación de los resultados obtenidos por la expresión “Enfermedades 

profesionales” en algunos países europeos. 
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4.- ANÁLISIS GLOBAL DE LOS RESULTADOS 

 

De los 46 términos y locuciones analizados, podemos observar como casi la 

totalidad de ellos comienzan en 2004 con datos superiores a la mitad de la 

tabla, sin embargo, la mayor parte de ellos, se sitúan en la mitad inferior en la 

actualidad, mostrando tendencias descendentes acusadas a medida que 

trascurren los años.  

 

Incluso entre aquellos que no han sufrido notables variaciones o incluso han 

reflejado repuntes acusados, son excepcionales las que superan los valores de 

los años iniciales, indicando por tanto, una clara tendencia a la baja. 

 

En relación a los términos que reflejan una tendencia positiva en 2012, 

habrá que esperar a que este concluya y analizar el año en su conjunto, para 

afirmar que la tendencia ha cambiado realmente, pues al haber sido tenidos en 

cuenta sólo los meses de enero a septiembre, podría ser diferente al disponer 

del resultado final del año. 

 

5.- CONCLUSIONES 

 

Resulta significativo que, aproximadamente la mitad de los términos 

analizados, reflejan una fuerte caída en la tendencia de búsqueda, a medida 

que pasan los años; para la otra mitad la caída es más leve, pero aún así, 

desciende considerablemente, y en tan sólo unos pocos casos, la tendencia es 

al alza. Además, esto sucede en todos los países analizados, si bien en 

España la tendencia descendente es más acusada, y en Alemania y Estados 

Unidos, más leve.  

 

En la comparación en función de los términos de búsqueda, también se 

aprecia la bajada significativa generalizada, si bien en algunos casos se 

suaviza la tendencia.  El hecho de que algunos conceptos como “Accidente de 

trabajo”, “Estrés laboral”, “Riesgos laborales” o “Medicina en el trabajo” no 

reflejen descensos tan bruscos en todos los casos, puede estar reflejando que 
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el interés y preocupación en la pérdida de salud en el entorno laboral se 

mantienen, al menos es algunos países, sin embargo, no sucede lo mismo con 

las expresiones que indican las formas de afrontar esta problemática, como son 

las Instituciones que se ocupan directamente de hacerlo (INSHT, NIOSH, 

ANACT) y las especialidades técnicas (Seguridad en el trabajo, Ergonomía), 

cuyo descenso es alarmante. Esto puede estar indicando el desencanto con las 

metodologías de trabajo y resultados que ha conseguido la PRL en los últimos 

años. 

 

Se podría concluir, por tanto, que los términos relacionados con la 

Prevención de Riesgos Laborales cada vez son menos consultados a través de 

uno de los buscadores más utilizados en Internet, lo cual reflejaría un 

desinterés paulatino en esta área de actividad. 

 

En base a este hecho, podemos entender que la PRL está en declive, 

perdiendo el interés despertado en la primera mitad de la pasada década. 

 

La PRL no tiene sentido si no logra implicar en ello a las personas. Puede 

ser hora, entonces, de reflexionar los motivos por los cuales la PRL se 

encuentra en esta situación y considerar qué se debe cambiar para conseguir 

el efecto contrario. 
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ANEXO: Representaciones gráficas extraídas directam ente de la 

herramienta “Google Trends”, empleadas en este estu dio 
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